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Export do krajín | Export to Countries
Alžírsko | Algeria Jordánsko | Jordan Rusko | Russia
Anglicko | England Juhoafrická republika | SAR Spojené Arabské Emiráty | UAE
Bahrain | Bahrain Litva | Latvia Srbsko | Serbia
Belgicko | Belgium Lotyšsko | Lithuania Sýria | Syria
Česká republika | Czech Republic Maďarsko | Hungary Švajčiarsko | Switzerland
Čína | China Maroko | Morocco Švédsko | Sweden
Fínsko | Finland Nemecko | Germany Taiwan | Taiwan
Holandsko | Netherlands Omán | Oman Tanzánia | Tanzania
Chorvátsko | Croatia Poľsko | Poland Tunisko | Tunis
Irak | Iraq Rumunsko | Romania Ukrajina | Ukraine

Vývoj výsledkov spoločnosti (v EUR) | Development of the Company Results (EUR)

 čistý zisk | Net Profit  výnosy | Revenue

2006

2007

2008

2009

2010

8 029 038

9 293 987

11 700 422

7 121 898

6 498 519

250 430

513 186

1 096 303

428 018

546 594

Podiel divizíí na obrate za rok 2010
Division Participation in Turnover in 2010

56,96% - divízia Systémy | Systems Division
37,78% - divízia Reklama | Advertising Division

5,26% - divízia Ekonomika a správa | Economics and Administration Division

 ---> 1 7%
 1 - 4 34%
 5 - 10 21%
 10 - 15 24%
 15 ---> 14%

spolu 45

Štruktúra pracovníkov podľa odpracovaných rokov
Structure of Employees by Years of Employment

Štruktúra pracovníkov podľa vzdelania (2010)
Structure of Employees by Education (2010)

47% - vysokoškolské | University Degree
49% - úplné stredné | Full Secondary Degree
4% - stredné | Secondary Degree

Naši kľúčoví obchodní partneri | Our Key Business Partners
ABAS SK Management s. r. o.
Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.
BSC LINE s. r. o.
Coca-Cola HBC
Československá obchodná banka, a. s.
DHL Exel Slovakia s. r. o.
dm drogerie markt, s. r. o.
E.ON IT Slovakia s. r. o.
Elcom LTD
EUROPEUM a. s.
Fakultná nemocnica Trenčín
First Data Slovakia, s. r. o.
GAMMA-CENTER

Generali Slovensko poisťovňa, a. s.
HB Reavis Management, s. r. o.
HEINEKEN SLOVENSKO, a. s. 
Imperial Tobacco Slovakia, a. s.
Kofola, a. s.
LYNX s. r. o.
NÁRODNA BANKA SLOVENSKA
Poštová banka, a. s.
Provident Financial, s. r. o.
Prvá stavebná sporiteľňa, a. s.
SC ROPECO BUCURESTI SRL
Slovanet, a. s.
Slovak Telekom, a. s.

SLOVNAFT, a. s.
Slovenská sporiteľňa a. s.
SLOVENSKÉ ELEKTRÁRNE, a. s.
Tatra banka, a. s.
Techo, s. r. o.
Tescoma, s. r. o.
T-Mobile Slovensko, a. s.
UNIMEDIA s. r. o.
VOLKSBANK Slovensko, a. s. ústredie
VOLKSWAGEN SLOVAKIA, a. s.
Všeobecná úverová banka, a. s.
VYV reklamná agentúra s.r.o
WINCOR NIXDORF s. r. o.
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divízia Reklama - predaj tovaru, služieb, materiálu a ostatné prevádzkové výnosy
Advertising Division - sale of goods, services, material and other operating revenue
2006

2007

2008

2009

2010

2.683.230 EUR

2.889.829 EUR

 2.827.624 EUR

2.242.297 EUR

1.917.217 EUR

DIVÍZIA REKLAMA V ROKU 2010
ADVERTISING DIVISION IN 2010

Rok 2010 bol pre divíziu Reklama rokom zmien.
Išlo o zmeny systémové, produktové i personálne. 
Systémovo išlo o vyladenie organizačnej štruktúry 
a rozdelenie tímu na obchodných manažérov a 
produktových špecialistov, so snahou o efektívnejšie 
fungovanie tímu a orientáciou na proaktívny obchod.

Na tieto zmeny nadviazalo v prvej časti roka mierne 
„zoštíhlenie“ nášho kolektívu, no koncom roka po 
rozšírení produktového portfólia sa divízia rozrástla 
o dvoch obchodných manažérov, jedného kreatívneho 
riaditeľa a pomocného grafika. Začiatkom roka 
2011 je tím tvorený už 18 internými a viac ako 20 
zazmluvnenými externými spolupracovníkmi.

Najväčšie zmeny sme zrealizovali na produktovom 
„poli“. Išlo o vytvorenie úplne novej oblasti pod názvom 
Digitálny marketing a celú našu aktivitu sme zavŕšili 
koncom roka „akvizíciou“ jednej menšej reklamnej 
agentúry z Bratislavy. Cieľom týchto aktivít je ponúkať 
klientovi komplexnú službu od kreatívneho návrhu 
kampane, cez grafické a dizajnérske odporúčania až 
k realizácií marketingu nielen v štandardnej ponuke 
reklamného hardware, ale s ponukou inovatívnych 
riešení v podobe digitálneho marketingu.

Na tieto zmeny nadviazali aj mimoobchodné 
aktivity ako napr. aktívna účasť na výstave Reklama 
a polygraf v Prahe, kde sme prezentovali naše 
portfólio produktov z radov štandardných reklamných 
zariadení; následne konferencie ako Intraco 2010, 
Internet je Sexi, marketingovou podporou pomocou 
inzercie v magazíne Stratégie, členstvom v rôznych 
obchodných komorách a výstavou reklamy v Brne. Tie 
boli zavŕšené pracovnou cestou do Číny orientovanou 
na vyhľadávanie nových obchodných partnerov, 
nových produktov a kontrolou aktuálnych dodávateľov.

Okrem toho, že rok 2010 bol rokom zmien, bol 
aj rokom, kedy sme potvrdili stabilnú pozíciu 
na trhu reklamy, bol rokom splneného rozpočtu 
našej divízie,  tiež potvrdením, že sme pre klientov 
spoľahlivým partnerom a že spolupráca s nami je 
dobrý nápad.

2010 was the year of changes for the Advertising Division.
The Division experienced system, product and personnel 
changes. The system changes involved tuning of the 
organisation structure and dividing of the team into sales 
managers and product specialists, aiming to improve 
efficiency of the team with focus on proactive trading. 

In the first part of the year, these changes were followed 
by a mild “leaning” of our team, although by the end of 
the year, after extension of the product portfolio, two 
sales managers, a creative director and an assistant 
graphic designer joined the division. In early 2011 the 
team comprised 18 internal employees and more than 20 
external contractors. 

Major changes have been implemented in product 
“field”. We created a brand new product named Digital 
Marketing and our activities were completed by the 
end of the year by “acquisition” of a smaller advertising 
agency based in Bratislava. These activities are aimed 
at providing our clients with complex services, from 
creative campaign design, through graphic and design 
recommendations up to marketing implementations, not 
only through offering standard advertising hardware, but 
also including innovative digital marketing solutions.

These changes initiated further non-business activities 
such as, for instance, our active presence at the Reklama 
and polygraf exhibition in Prague where we presented 
our product portfolio of standard advertising equipment; 
our attendance at Intraco 2010 and Internet is Sexi 
conferences, advertising-based marketing support in 
Strategies magazine; membership in various chambers of 
commerce and attendance at Brno advertising exhibition. 
The non-business activities were crowned with the 
business trip to China, with the aim of searching for new 
business partners, new products and checking of the 
existing suppliers.

In addition to the fact that 2010 was the year of changes, 
we confirmed our stable position at the advertising 
market. In 2010 our Advertising Division met the budget; 
we proved to be a reliable partner for our clients and 
gave our clients a good reason to believe that it is a good 
idea to deal with us.
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divízia Systémy - predaj tovaru, služieb, materiálu a ostatné prevádzkové výnosy
Systems Division - sale of goods, services, material and other operating revenue
2006

2007

2008

2009

2010

3.891.987 EUR

5.120.029 EUR

 7.628.693 EUR

3.712.875 EUR

2.890.697 EUR

DIVÍZIA SYSTÉMY V ROKU 2010
SYSTEMS DIVISION IN 2010

Aj keď bol rok 2010 pre divíziu Systémy jeden z tých 
náročnejších, podarilo sa nám splniť väčšinu našich cieľov.
Kvôli stagnácii v nákupe bankových zariadení sme sa 
prednostne zamerali na produkty prinášajúce klientom 
úspory a zvýšenie efektivity. Nové projekty tohto typu 
sme spustili hlavne v oblasti automatizácie spracovania 
hotovosti, najmä v spracovaní bankoviek a ich recyklácii.

V segmente malej bankovej techniky sme sa sústredili aj 
na produkty, ktoré podliehajú legislatíve ECB a európskym 
normám. Pravidlá, ktoré musia naše banky rešpektovať 
po zavedení spoločnej meny, nám umožnili promptné 
nasadenie nových zariadení; rozšírili sme tak naše 
produktové i zákaznícke portfólio, najmä o zariadenia, ktoré 
umožňujú vyradenie nevhodných bankoviek z peňažného 
obehu.

V oblasti vyvolávacích systémov sme vstúpili do rokovaní 
s novými, významnými klientmi, ktorí si uvedomujú 
prínos automatizácie v klientskych centrách. Spoločne so 
zariadeniami na diaľkovú správu reklamy, integrovaným 
vernostným systémom, systémom merania spokojnosti 
a zákazníckymi riešeniami šitými na mieru sme našich 
zákazníkov podporili projektmi zlepšujúcimi ich vlastný 
biznis. Príkladom môže byť ČSOB, a.s., ktorá sa rozhodla 
naďalej investovať v tejto oblasti.

Špeciálne pre štátnu správu sme vyvinuli nový produkt 
– elektronickú úradnú tabuľu, ktorá slúži na on-line 
informovanie občanov úradmi. Inštalácia interaktívneho 
systému v Starom Meste v Bratislave významne zvýšila 
úroveň informovania občanov a aktuálnosť poskytovaného 
obsahu.

V tomto roku sme začali s dodávkou komplexných 
parkovacích systémov a okamžite sme zaznamenali 
objednávky z oblasti zdravotníctva, štátnej správy 
a súkromného sektora. Inštalácia parkovacieho systému vo 
Fakultnej nemocnici v Trenčíne potvrdila rýchlu návratnosť 
investície a zvýšenie dopravnej disciplíny v areáli objektu.

Proexportné aktivity v oblasti našich výrobkov – trezorov -  
sa vyvíjali rôzne, v závislosti od jednotlivých trhov. Boli sme 
spokojní so silným dopytom z CIS krajín, Balkánu a severnej 
Afriky. Taktiež sme získali nové trhy na Blízkom východe 
a začali sme silnú predajnú kampaň pre africké štáty. 

Servisné činnosti boli stabilnou oporou našej divízie a sme 
veľmi radi, že napriek vysokému tlaku zo strany našich 
zákazníkov na zníženie cien, sme výnosy so servisných 
činností udržali na pôvodnej úrovni.

Although 2010 was one of rather challenging years, we 
managed to meet most our objectives. 
Owing to the stagnation in acquisition of bank 
equipment, we gave priority to products bringing savings 
to our clients and improving their efficiency. Most new 
projects of this type were launched in automated cash 
processing, mainly banknotes processing and recycling.

In small bank equipment segment we focused 
ourselves on products governed by the ECB 
legislation and European standards. The rules that 
our banks have to comply with after acceptation 
of the common currency, allowed us to promptly 
launching new equipment, which resulted in 
extension of our product and client portfolio – this 
mainly refers to equipment allowing elimination 
of improper banknotes from circulation.

In queuing systems, we entered into negotiations 
with new large customers who are aware of 
the benefits of automation in client centres. In 
addition to digital signage solutions, integrated 
loyalty system, satisfaction measuring system and 
custom-made client solutions, we supported our 
clients by projects improving their own business. 
ČSOB, a.s., can serve as an example of a client which 
decided to make further investments in this area.
We developed a new product – an electronic 
information signboard specifically designed for the 
state administration to inform citizens. Installation of 
the interactive system in Bratislava Stare Mesto district 
substantially improved the informedness of citizens and 
ensured prompt updating of the provided information.

This year we started supplying complex parking systems 
and we immediately received orders from the healthcare 
sector, state administration and the private sector. The 
installation of the parking system in Trenčín Teaching 
Hospital proved quick recovery of the investments and 
improved the traffic discipline at the site.

Pro-exporting activities of our products (safes) 
experienced various developments depending on the 
situation on the relevant market. We were satisfied with 
the strong demand from CIS countries, Balkan countries 
and North Africa. Additionally, we entered new markets at 
the Middle East and we started strong sales campaign for 
African states. 

Service&Maintenance activities were a reliable support 
to our Division and we are glad to find out that despite 
severe pressure on price reductions from our clients, we 
managed to retain the revenues from maintenance on 
the previously achieved level.

*
 vplyv zavedenia Eura cca 35% celkových výnosov

 The Impact of Euro Introduction app. 35% of Total Revenue
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V roku 2011 by sme radi zrealizovali všetky 
naštartované projekty v jednotlivých obchodných 
segmentoch a podporili obchodné aktivity aj 
efektívnejším webom a e-shopom. Výrazne chceme 
zvýšiť intenzitu obchodných aktivít zameraných 
na nové obchodné i územné trhové segmenty. 
Zaznamenali sme záujem o naše digitálne systémy 
z Poľska a pobaltských krajín. 
V oblasti bankovej techniky sa chceme zamerať 
na ďalšie rozšírenie produktového a zákazníckeho 
portfólia. Rozšírenie produktového mixu by malo 
pokryť aj menej náročných klientov zameraných hlavne 
na cenu.

Export trezorovej techniky je stále našim významným 
segmentom a našim cieľom pre tento rok je 
výrazné zníženie výrobných nákladov a tým vyššia 
konkurencieschopnosť našich výrobkov. Radi by sme 
tak získali späť niektoré (v minulosti nami obsluhované) 
trhy.

Veľkú energiu plánujeme vložiť do segmentu 
digitálnych systémov ako Q-Matic, Q-Prezentor, 
Q-Board (informačné kiosky) a  elektronická úradná 
tabuľa. Veríme, že tieto riešenia sa stanú za jedným 
z hnacích motorov našej divízie.

Servis zostáva veľmi dôležitou oblasťou našej činnosti. 
Radi by sme tento rok dosiahli podmienky pre vyššie 
tempá rastu servisných výnosov – kombináciou 
obchodných a procesných zmien. 
Veríme, že klienti naše úsilie ocenia spokojnosťou 
a lojalitou.

In 2011 we would like to complete all started projects 
in all business segments and we intend to support our 
business activities by improving the efficiency of our 
website and the e-shop. We intend to substantially 
intensify our business activities focused on new 
business and geographical market segments. We noted 
a demand for our digital systems from Poland and the 
Baltic States. 
In banking equipment, we intend to focus our efforts 
on further extension of our product and client 
portfolios. The extension of the product mix should 
also attract modest clients focused mainly on prices.

Export of safes remains to be one of our major 
segments and this year’s objective is to cut our 
manufacturing costs significantly in order to improve 
competitiveness of our products. Thus we would like to 
re-enter certain markets (previously served by us).

We intend to make enormous efforts on digital systems 
segment such as Q-Matic, Q-Prezentor, Q-Board 
(information kiosks) and the electronic Information 
signboard. We believe that these solutions will become 
one of the driving engines for our Division.

Service&Maintenance activities remain to be a key 
component of our activities. This year, we would like 
to encourage higher growth rates in maintenance 
services through combination of business and process 
changes. 

We believe our efforts will be appreciated by our 
clients’ satisfaction and loyalty.

PLÁNY A OČAKÁVANIA
DIVÍZIE SYSTÉMY V ROKU 2011
PLANS AND EXPECTATIONS OF 
SYSTEMS DIVISION IN 2011
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V roku 2011 aj naďalej počítame s naším štandardným 
portfóliom, ktoré tvorí cca 80% nášho odhadovaného 
rozpočtu a je našim klientom veľmi dobre známe. Ide 
o outdoorovú reklamu v podobe našich stojanov QEXy, 
štandardných reklamných zariadení, orientačných 
systémov, reklamy na mieru, grafických služieb a tlače. 
To sú hlavné piliere našej divízie, ktoré budú intenzívne 
podporované novým portfóliom služieb a digitálneho 
marketingu. Ide hlavne o produkty ako sú detský 
kútik, dotykové plochy, sieť digitálnych citylightov 
v nákupných centrách, virtuálne prehliadky či virtuálna 
hosteska.

V roku 2011 chceme byť klientom bližšie, novými 
nástrojmi ich chceme odlíšiť od ich konkurencie, 
budovať ich pozitívne PR a byť pridanou hodnotou pre 
nich. Veď spolupracovať s QEXom je dobrý nápad.

In 2011 we will further rely on our standard portfolio, 
which makes approximately 80% of our estimated 
budget and is well known to our clients. It is comprised 
of outdoor advertising presented by our QEX stands, 
standard advertising devices, orientation systems, 
custom-made advertising, graphic services and 
printing. Those are the key pillars for our Division, and 
we intend to provide them with an intense support 
through the new portfolio of services and digital 
marketing. This refers mainly to products such as 
interactive digital kid corners, touch foils, network of 
digital citylights in shopping centres, virtual tours or 
virtual hostess.

In 2011 we want to be closer to our clients; we intend 
to use new products and processes to distinguish our 
clients from their competitors, to develop their positive 
public relations and to be an added value for them – 
because dealing with QEX is a good idea.

PLÁNY A OČAKÁVANIA
DIVÍZIE REKLAMA V ROKU 2011
PLANS AND EXPECTATIONS OF 
ADVERTISING DIVISION IN 2011
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AKCIONÁRI SPOLOČNOSTI
COMPANY SHAREHOLDERS

QEX, a.s., Trenčín bol k 1. 1. 2010 materským 
podnikom spoločnosti EUROPEUM Praha, a. s. 
so základným imaním 10 mil. Kč s podielom 
na základnom imaní vo výške 9,5 mil. Kč, čo 
predstavovalo 95%. 
V marci 2010 bol zrealizovaný predaj 100%-ného 
podielu QEX, a.s., Trenčín. 

V januári 2010 došlo na mimoriadnom valnom 
zhromaždení Q-EX PRINT, s. r. o., Trenčín na základe 
rozhodnutia QEX, a.s., Trenčín ako 100%-ného 
vlastníka k zníženiu základného imania zo 165 970 
EUR na 5 000 EUR.
Spoločnosť Q-EX PRINT, s. r. o. vstúpila v marci 2010 
do likvidácie, ktorá bola v septembri 2010 ukončená.

Spoločnosť QEX, a.s., Trenčín nie je v žiadnej 
spoločnosti neobmedzene ručiacim spoločníkom.

QEX, a.s., Trenčín was as at January 1, 2010 the parent 
company of EUROPEUM Praha, a.s., with the registered 
capital of 10 mil CZK with the shares totalling 9,5 mil. 
CZK of the share capital, which represented 95%. 
A sale of the 100% share of QEX, a.s., Trenčín, took place 
in March 2010.

In January 2010, at the extraordinary general meeting 
of Q-EX PRINT, s.r.o., the registered capital was reduced 
in accordance with the resolution of QEX, a.s., Trenčín, 
the 100% owner, from 165.970 EUR to 5.000 EUR.
In March 2010 the liquidation of the company Q-EX 
PRINT, s.r.o. started and was completed in September 
2010.

The company QEX, a.s., Trenčín is not a fully liable 
member in any company.

MAJETKOVÁ ÚČASŤ
CAPITAL PARTICIPATION

Spoločnosť Q-EX, a. s. vznikla v roku 1990 ako jedna 
z prvých akciových spoločností so súkromným 
kapitálom.
Zakladateľ spoločnosti Bohumil Hanzel sa rozhodol od 
počiatku existencie spoločnosti zapájať do vlastníckej 
štruktúry aj zamestnancov a tak ich motivovať. 
Výsledkom je aktuálna akcionárska štruktúra.

Q-EX, a. s., was established in 1990 as one of the first 
joint stock companies with private capital.
The founder of the company, Mr. Bohumil Hanzel, 
has decided from the very beginning of the company 
existence to integrate employees into the ownership 
structure and thus to motivate them. The existing 
shareholder’s structure is a result of this decision.

Spolu | Total - 28 000 - 100%
2.000 akcií na meno | 2 thousands of Nominative Shares

Štruktúra akcionárov spoločnosti
Structure of Company Shareholders

7,85% - zamestnanci | Employees
9,8% - ostatní | Others
82,35% - rodina Hanzel | Hanzel Family
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ORGÁNY SPOLOČNOSTI
COMPANY BODIES

Predstavenstvo | Board of Directors

Bohumil Hanzel predseda predstavenstva | Chairman of the Board of Directors
Ing. Edita Angyalová členka predstavenstva | Member of the Board of Directors
Ing. Ľuboslav Jargaš člen predstavenstva | Member of the Board of Directors

Dozorná rada | Supervisory Board

Katarína Hanzelová predsedníčka dozornej rady | Chairman of the Supervisory Board
Ing. Július Homola člen dozornej rady | Member of the Supervisory Board
Peter Batka člen dozornej rady | Member of the Supervisory Board

Vedenie | Management

Ing. Edita Angyalová generálna riaditeľka | General Director
Ing. Ľuboslav Jargaš riaditeľ divízie Systémy | Director, Systems Division
Ing. Ondrej Hort riaditeľ divízie Reklama | Director, Advertising Division
Ing. Matej Zovčák finančný riaditeľ | Financial Director

Ing. Edita Angyalová
generálna riaditeľka
General Director

Ing. Ondrej Hort
riaditeľ divízie Reklama
Director, Advertising Division

Ing. Ľuboslav Jargaš
riaditeľ divízie Systémy 
Director, Systems Division

Bohumil Hanzel
predseda predstavenstva
Chairman of the Board of Directors

Ing. Matej Zovčák
finančný riaditeľ
Financial Director

Katarína Hanzelová
predsedníčka dozornej rady
Chairman of the Supervisory Board

Ing. Ľuboslav Jargaš
riaditeľ divízie Systémy 

Ing. Edita Angyalová

Ing. Ondrej Hort
riaditeľ divízie Reklama

Katarína Hanzelová
predsedníčka dozornej rady

Ing. Matej Zovčák
finančný riaditeľ

Bohumil Hanzel



16

ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA SPOLOČNOSTI ZA ROK 2010

SÚVAHA

AKTÍVA Číslo riad. 2010 (EUR) 2009 (EUR)

SPOLU MAJETOK 001 3.849.973 4.150.729

A. Neobežný majetok 002 880.051 2.065.769
A.I. Dlhodobý nehmotný majetok - súčet 003 24.618 1.342
A.I.1. Zriaďovacie náklady 004
2. Aktivované náklady 005
3. Softvér 006 24.618 1.342
4. Oceniteľné práva 007
5. Goodwill 008 
6. Ostatný dlhodobý nehmotný majetok 009 
7. Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok 010
8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný majetok 011
A.II. Dlhodobý hmotný majetok - súčet 012 855.433 1.547.850
A.II.1. Pozemky 013 33.061 74.758
2. Stavby 014 615.516 1.173.753
3. Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí 015 200.424 292.907
4. Pestovateľské celky trvalých porastov 016
5. Základné stádo a ťažné zvieratá 017
6. Ostatný dlhodobý hmotný majetok 018 6.432 6.432
7. Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok 019 
8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok 020
9. Opravná položka k nadobudnutému majetku 021
A.III. Dlhodobý finančný majetok - súčet 022 0 516.577
A.III.1. Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej účtovnej jednotke 023 0 516.577
2. Podielové cenné papiere a podiely v spol. s podstatným vplyvom 024
3. Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely 025
4. Pôžičky účtovnej jednotke v konsolidovanom celku 026
5. Ostatný dlhodobý finančný majetok 027
6. Pôžičky s dobou splatnosti najviac jeden rok 028
7. Obstarávaný dlhodobý finančný majetok 029
8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý finančný majetok 030  

B. Obežný majetok 031 2.952.913 2.074.659
B.I. Zásoby - súčet 032 882.301 1.011.212
B.I.1. Materiál 033 125.741 180.348
2. Nedokončená výroba a polotovary vlastnej výroby 034
3. Zákazková výroba s predpokladanou dobou ukonč. dlhšou ako 1 rok 035
4. Výrobky 036
5. Zvieratá 037
6. Tovar 038 690.314 809.329
7. Poskytnuté preddavky na zásoby 039 66.246 21.535
B.II. Dlhodobé pohľadávky - súčet 040 24.927 0
B.II.1. Pohľadávky z obchodného styku 041 24.927 0
2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke 042
3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 043
4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 044
5. Iné pohľadávky 045
6. Odložená daňová pohľadávka 046
B.III. Krátkodobé pohľadávky - súčet 047 827.360 890.070
B.III.1 Pohľadávky z obchodného styku 048 792.287 874.707
2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke 049
3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 050
4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 051
5. Sociálne poistenie 052
6. Daňové pohľadávky a dotácie 053 34.011 15.363
7. Iné pohľadávky 054 1.062 0
B.IV. Finančné účty - súčet 055 1.218.325 173.377
B.IV.1. Peniaze 056 26.655 35.904
2. Účty v bankách 057 1.191.670 137.473
3. Účty v bankách s dobou viazanosti dlhšou ako 1 rok 058
4. Krátkodobý finančný majetok 059
5. Obstarávaný krátkodobý finančný majetok 060

C. Časové rozlíšenie - súčet 061 17.009 10.301
C.1. Náklady budúcich období - dlhodobé 062 59 8
2. Náklady budúcich období - krátkodobé 063 15.500 10.062
3. Príjmy budúcich období - dlhodobé 064
4. Príjmy budúcich období - krátkodobé 065 1.450 231
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ASSETS Line No. 2010 (EUR) 2009 (EUR)

TOTAL ASSETS 001 3.849.973 4.150.729

A. Non-current assets 002 880.051 2.065.769
A.I. Long-term intangible assets - total 003 24.618 1.342
A.I.1. Incorporation expenses 004
2. Capitalises expenses on development 005
3. Software 006 24.618 1.342
4. Valuable rights 007
5. Goodwill 008 
6. Other long-term intangible assets 009 
7. Long-term intangible assets procured 010
8. Advances made on long-term intangible assets 011
A.II. Long-term tangible assets - total 012 855.433 1.547.850
A.II.1. Lands 013 33.061 74.758
2. Constructions 014 615.516 1.173.753
3. Individual tangible items and sets of tangible items 015 200.424 292.907
4. Perennial crops 016
5. Breeding and draught animals 017
6. Other long-term tangible assets 018 6.432 6.432
7. Long-term tangible assets procured 019 
8. Advances made on long-term tangible assets 020
9. Adjustment to acquired assets 021
A.III. Long-term financial assets - total 022 0 516.577
A.III.1. Shares and ownership interests at subsidiary accounting unit 023 0 516.577
2. Shares and ownership interests with substantial influence 024
3. Other long-term shares and ownership interests 025
4. Loans to accounting unit in consolidated whole 026
5. Other long-term financial assets 027
6. Loans with repayment period of more than a year 028
7. Long-term financial assets procured 029
8. Advances made on long-term financial assets 030  

B. Current assets 031 2.952.913 2.074.659
B.I. Stock - total 032 882.301 1.011.212
B.I.1. Material 033 125.741 180.348
2. Product in progress and semi-finished goods 034
3. Made-to-order production with assumed period of completion of more than 1 year 035
4. Products 036
5. Animals 037
6. Goods 038 690.314 809.329
7. Advances made on stock 039 66.246 21.535
B.II. Long-term receivables - total 040 24.927 0
B.II.1. Business receivables 041 24.927 0
2. Receivables towards subsidiary accounting unit and parent accounting unit 042
3. Sundry receivables within consolidated whole 043
4. Receivables from partners, members and association 044
5. Sundry receivables 045
6. Deffered tax receivable 046
B.III. Short-term receivables - total 047 827.360 890.070
B.III.1 Business receivables 048 792.287 874.707
2. Receivables towards subsidiary accounting unit and parent accounting unit 049
3. Sundry receivables within consolidated whole 050
4. Receivables from partners, members and association 051
5. Social insurance expenses 052
6. Tax receivables and subsidies 053 34.011 15.363
7. Sundry receivables 054 1.062 0
B.IV. Financial accounts - total 055 1.218.325 173.377
B.IV.1. Money 056 26.655 35.904
2. Bank accounts 057 1.191.670 137.473
3. Bank accounts bound for more than a year 058
4. Short-term financial assets 059
5. Short-term financial assets procured 060

C. Accruals - total 061 17.009 10.301
C.1. Deferred expenses - long-term 062 59 8
2. Deferred expenses - short-term 063 15.500 10.062
3. Accrued receipts - long-term 064
4. Deferred expenses - short-term 065 1.450 231

COMPANY FINANCIAL STATEMENTS FOR 2010

BALANCE SHEET
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PASÍVA Číslo riad. 2010 (EUR) 2009 (EUR)

SPOLU VLASTNÉ IMANIE a ZÁVAZKY 066 3.849.973 4.150.729
A. Vlastné imanie 067 2.653.076 2.604.482
A.I. Základné imanie - súčet 068 930.000 930.000
A.I.1. Základné imanie 069 930.000 930.000
2. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 070
3. Zmena základného imania 071  
4. Pohľadávky za upísané vlastné imanie 072
A.II. Kapitálové fondy - súčet 073 94.967 94.967
A.II.1. Emisné ážio 074 91.814 91.814
2. Ostatné kapitálové fondy 075 3.153 3.153
3. Zákonný rezervný fond (Nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov 076
4. Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov 077
5. Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín 078
6. Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení 079  
A.III. Fondy zo zisku - súčet 080 185.886 185.886
A.III.1. Zákonný rezervný fond 081 185.886 185.886
2. Nedeliteľný fond 082
3. Štatutárne fondy a ostatné fondy 083  
A.IV. Výsledok hospodárenia minulých rokov 084 895.629 965.611
A.IV.1 Nerozdelený zisk minulých rokov 085 895.629 965.611
2. Neuhradená strata minulých rokov 086
A.V. Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení 087 546.594 428.018

B. Záväzky 088 1.196.479 1.540.675
B.I. Rezervy - súčet 089 353.810 591.317
B.I.1. Rezervy zákonné - dlhodobé 090
2. Rezervy zákonné - krátkodobé 091 24.845 40.448
3. Ostatné dlhodobé rezervy 092 2.007 4.254
4. Ostatné krátkodobé rezervy 093 326.958 546.615
B.II. Dlhodobé záväzky - súčet 094 23.115 69.114
B.II.1. Dlhodobé záväzky z obchodného styku 095
2. Dlhodobé nevyfakturované dodávky 096
3. Dlhodobé záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke 097
4. Ostatné dlhodobé záväzky v rámci konsolidovaného celku 098
5. Dlhodobé prijaté preddavky 099
6. Dlhodobé zmenky na úhradu 100
7. Vydané dlhopisy 101
8. Záväzky zo sociálneho fondu 102 957 28.453
9. Ostatné dlhodobé záväzky 103
10. Odložený daňový záväzok 104 22.158 40.661
B.III. Krátkodobé záväzky - súčet 105 819.554 880.244
B.III.1. Záväzky z obchodného styku 106 505.943 478.243
2. Nevyfakturované dodávky 107 27.829 48.262
3. Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke 108
4. Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku 109
5. Záväzky voči spoločníkom a združeniu 110 131.478 134.184
6. Záväzky voči zamestnancom 111 58.855  86.115
7. Záväzky zo sociálneho poistenia 112 19.794 29.134
8. Daňové záväzky a dotácie 113 61.611 104.306
9. Ostatné záväzky 114
B.IV. Krátkodobé finančné výpomoci 115
B.V. Bankové úvery 116
B.V.1. Bankové úvery - dlhodobé 117
2. Bežné bankové úvery 118

C. Časové rozlíšenie - súčet 119 418 5.572
C.1. Výdavky budúcich období - dlhodobé 120
2. Výdavky budúcich období - krátkodobé 121 418 5.205
3. Výnosy budúcich období - dlhodobé 122
4. Výnosy budúcich období - krátkodobé 123 0 367
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LIABILITIES Line No. 2010 (EUR) 2009 (EUR)

TOTAL EQUITY AND PAYABLES 066 3.849.973 4.150.729
A. Equity 067 2.653.076 2.604.482
A.I. Registered capital - total 068 930.000 930.000
A.I.1. Registered capital 069 930.000 930.000
2. Own shares and own ownership interests 070
3. Change in registered capital 071  
4. Receivables for subscribed own capital 072
A.II. Capital funds - total 073 94.967 94.967
A.II.1. Share premium 074 91.814 91.814
2. Other capital funds 075 3.153 3.153
3. Statutory reserve fund (Non-distributable fund) from capital contributions 076
4. Valuation differences from re-evaluation of assets and liabilities 077
5. Valuation differences from capital participations capital participations 078
6. Valuation differences from re-evaluation at consolidation at merger and demerger 079  
A.III. Funds from profit - total 080 185.886 185.886
A.III.1. Statutory reserve fund 081 185.886 185.886
2. Non-distributable fund 082
3. Statutory and other funds 083  
A.IV. Retained earnings/loss 084 895.629 965.611
A.IV.1 Retained earnings 085 895.629 965.611
2. Retained loss 086
A.V. Profit/loss for accounting period after taxation 087 546.594 428.018

Advances made on long-term tangible assets
B. Payables 088 1.196.479 1.540.675
B.I. Reserves - total 089 353.810 591.317
B.I.1. Statutory reserves - long-term 090
2. Statutory reserves - short-term 091 24.845 40.448
3. Other long-term reserves 092 2.007 4.254
4. Other short-term reserves 093 326.958 546.615
B.II. Long-term payables - total 094 23.115 69.114
B.II.1. Long-term business payables 095
2. Long-term supplies not charged 096
3. Long-term payables towards subsidiary accounting unit and parent accounting unit 097
4. Other long-term payables within consolidated unit 098
5. Long-term advances received 099
6. Long-term bills of exchange to be paid 100
7. Bonds issued 101
8. Payables from social fund 102 957 28.453
9. Other long-term payables 103
10. Deferred tax payable 104 22.158 40.661
B.III. Short-term payables - total 105 819.554 880.244
B.III.1. Business payables 106 505.943 478.243
2. Supplies not charged 107 27.829 48.262
3. Payables towards subsidiary accounting unit and parent accounting unit 108
4. Other payables within consolidated whole 109
5. Payables against partners and association 110 131.478 134.184
6. Payables against employees 111 58.855  86.115
7. Social insurance payables 112 19.794 29.134
8. Tax payables and subsidies 113 61.611 104.306
9. Other payables 114
B.IV. Short-term financial allowance 115
B.V. Bank loans 116
B.V.1. Long-term bank loans 117
2. Current bank loans 118

C. Accruals - total 119 418 5.572
C.1. Accrued revenue - long-term 120
2. Accrued revenue - short-term 121 418 5.205
3. Deferred revenue - long-term 122
4. Deferred revenue - short-term 123 0 367
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VÝKAZ ZISKOV A STRÁT

TEXT Číslo riad. 2010 (EUR) 2009 (EUR)
I. Tržby z predaja tovaru 01 3.555.925 4.685.038
A. Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru 02 2.380.880 3.115.972
+ Obchodná marža 03 1.175.045 1.569.066
II. Výroba 04 1.552.585 2.024.914
II.1. Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb 05 1.519.198 1.512.377
2. Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob 06
3. Aktivácia 07 33.387 512.537
B. Výrobná spotreba 08 1.206.847 1.636.607
B.1. Spotreba materiálu, energie a ost. nesklad. dodávok 09 226.490 428.224
2. Služby 10 980.357 1.208.383
+ Pridaná hodnota 11 1.520.783 1.957.373
C. Osobné náklady 12 941.422 1.530.150
C.1. Mzdové náklady 13 611.773 1.118.961
2. Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva 14 139.680 56.560
3. Náklady na sociálne poistenie 15 161.548 310.934
4. Sociálne náklady 16 28.421 43.695
D. Dane a poplatky 17 16.474 11.754
E. Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému a hmotnému majetku 18 174.092 196.490
III. Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu 19 645.035 17.209
F. Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a materiálu 20 643.726 3.171
G. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k pohľadávkam 21 12.547 -4.955
IV. Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti 22 11.060 35.705
H. Ostatné náklady na hospodársku činnosť 23 4.054 58.569
V. Prevod výnosov z hospodárskej činnosti 24
I. Prevod nákladov na hospodársku činnosť 25
* Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti 26 384.563 215.108

VI. Tržby z predaja cenných papierov a podielov 27 394.042 0
J. Predané cenné papiere a podiely 28 349.413 0
VII. Výnosy z dlhodobého finančného majetku 29 174.929 347.496
VII.1. Výnosy z cenných papierov a podielov v dcérskej účt. jednotke a v spol. s podst. vplyvom 30 174.929 347.496
2. Výnosy z ostatných dlhodobých cenných papierov a podielov 31
3. Výnosy z ostatného dlhodobého finančného majetku 32
VIII. Výnosy z krátkodobého finančného majetku 33
K. Náklady na krátkodobý finančný majetok 34 
IX. Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy z derivatových operácií 35
L. Náklady na precenenie cenných papierov a náklady na derivatové operácie 36
M. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k finančnému majetku 37
X. Výnosové úroky 38 2.351 6.213
N. Nákladové úroky 39 2.531 5.643
XI. Kurzové zisky 40 1.620 5.324
O. Kurzové straty 41 4.442 31.392
XII. Ostatné výnosy z finančnej činnosti 42 160.972
P. Ostatné náklady na finančnú činnosť 43 173.255 9.075
XIII. Prevod finančných výnosov 44
R. Prevod finančných nákladov 45
* Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti 46 204.273 312.923
**  Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením 47 588.836 528.031

S. Daň z príjmov z bežnej činnosti 48 42.242 100.013
S.1. - splatná 49 60.744 94.138
2. - odložená 50 -18.502 5.875
**  Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti po zdanení 51 546.594 428.018

XIV. Mimoriadne výnosy 52
T. Mimoriadne náklady 53
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti pred zdanením 54
U. Daň z príjmov z mimoriadnej činnosti 55
U.1. - splatná 56
2. - odložená 57
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti po zdanení 58
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie pred zdanením 59 588.836 528.031

V. Prevod podielov na výsledku hospodárenia spoločníkom 60
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení 61 546.594 428.018
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PROFIT AND LOSS STATEMENT

TEXT Line No. 2010 (EUR) 2009 (EUR)
I. Revenues from the sales of goods 01 3.555.925 4.685.038
A. Expenses on procurement of goods sold 02 2.380.880 3.115.972
+ Business margin 03 1.175.045 1.569.066
II. Production 04 1.552.585 2.024.914
II.1. Revenues from sale of own products and services 05 1.519.198 1.512.377
2. Change in company stock 06
3. Capitalisation 07 33.387 512.537
B. Production consumption 08 1.206.847 1.636.607
B.1. Consumption of material, energy and other supplies not stored 09 226.490 428.224
2. Services 10 980.357 1.208.383
+ Added value 11 1.520.783 1.957.373
C. Personal expenses 12 941.422 1.530.150
C.1. Wage expenses 13 611.773 1.118.961
2. Remuneration of board and co-operative members 14 139.680 56.560
3. Social insurance expenses 15 161.548 310.934
4. Social expenses 16 28.421 43.695
D. Taxes and fees 17 16.474 11.754
E. Depreciation and provisions for non-current intangible and tangible assets 18 174.092 196.490
III. Revenues from the sale of long-term assets and material 19 645.035 17.209
F. Residual value of long-term assets and material sold 20 643.726 3.171
G. Additions to and reversals of provisions for receivables 21 12.547 -4.955
IV. Other revenues from economic activity 22 11.060 35.705
H. Other expenses on economic activity 23 4.054 58.569
V. Transfer of revenues from economic activity 24
I. Transfer of expenses to economic activity 25
* Profit/loss from economic activity 26 384.563 215.108

VI. Revenues from the sale of shares and ownership interests 27 394.042 0
J. Shares and ownership interests sold 28 349.413 0
VII. Revenues from long-term financial assets 29 174.929 347.496
VII.1. Revenues from securities and ownership interests in subsidiary and associatied companies 30 174.929 347.496
2. Revenues from other long-term shares and ownership interests 31
3. Revenues from other long-term financial assets 32
VIII. Revenues from short-term financial assets 33
K. Expenses on short-term financial assets 34 
IX. Revenues from re-evaluation of shares and revenues from derivative operations 35
L. Expenses on re-evaluation of shares and expenses on derivative operations 36
M. Addition and accouting of adjustments to revenues to financial assets 37
X. Revenue interests 38 2.351 6.213
N. Expense interests 39 2.531 5.643
XI. Exchange-rate profits 40 1.620 5.324
O. Exchange-rate losses 41 4.442 31.392
XII. Other revenues from financial activity 42 160.972
P. Other expenses from financial activity 43 173.255 9.075
XIII. Transfer of financial revenues 44
R. Transfer of financial expenses 45
* Profit/loss from financial activity 46 204.273 312.923
** Profit/loss from ordinary activities before taxation 47 588.836 528.031

S. Income tax from ordinary activity 48 42.242 100.013
S.1. - due 49 60.744 94.138
2. - deferred 50 -18.502 5.875
** Profit/loss from ordinary activities after taxation 51 546.594 428.018

XIV. Extraordinary revenues 52
T. Extraordinary expenses 53
* Profit/loss from extraordinary activities before taxation 54
U. Income tax from extraordinary activity 55
U.1. - due 56
2. - deferred 57
* Profit/loss from extraordinary activities after taxation 58
*** Profit/loss for accounting period before taxation 59 588.836 528.031

V. Transfer of shares on the profit/loss to partners 60
*** Profit/loss for accounting period after taxation 61 546.594 428.018
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PEŇAŽNÝ TOK

PREHĽAD PEŇAŽNÝCH TOKOV
K 31. 12. 2010 S POUŽITÍM NEPRIAMEJ METÓDY

TEXT 2010 (EUR) 2009 (EUR)
Peňažné toky z prevádzkovej činnost

Z. Zisk 588.836 528.031
S. Strata
A.1. Nepeňažné operácie ovplyvňujúce hospodársky výsledok z bežnej činnosti -57.754 -235.512
A.1.1. Odpisy 174.092 196.490
A.1.2. Zostatková hodnota dlhodobého NaH majetku pri vyradení, s výnimkou predaja
A.1.3. Odpis opravnej položky k nadobudnutému majetku
A.1.4. Zmena stavu dlhodobých rezerv -2.247 664
A.1.5. Zmena stavu opravných položiek 12.547 -4.955
A.1.6. Zmena stavu položiek časového rozlíšenia nákladov a výnosov -11.862 -70.660
A.1.7. Dividendy a iné podiely na zisku účtované do výnosov -174.929 -347.496
A.1.8. Úroky účtované do nákladov (+) 2.531 5.643
A.1.9. Úroky účtované do výnosov (-) -2.351 -6.213
A.1.10. Kurzový zisk vyčíslený k peňažným prostriedkom k 31.12. (-) 0 -61
A.1.11. Kurzová strata vyčíslená k peňažným prostriedkom k 31.12. (+) 0 114
A.1.12. Výsledok z predaja dlhodobého majetku -55.535 -9.038
A.1.13. Ostatné položky nepeňažného charakteru
A.2. Zmeny stavu pracovného kapitálu -148.762 727.735
A.2.1. Zmena stavu pohľadávok -1.642 723.094
A.2.2. Zmena stavu záväzkov -320.742 -213.822
A.2.3. Zmena stavu zásob 173.622 218.463
A.3. Prijaté úroky (+) 2.351 5.599
A.4. Výdavky na zaplatené úroky -2.531 -5.643
A.5. Príjmy z dividend a iných podielov na zisku 335.899 327.494
A.6. Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku -500.706 -1.058.696
A.7. Výdavky na daň z príjmov -78.577 -109.501
A.8. Príjmy mimoriadneho charakteru
A.9. Výdavky mimoriadneho charakteru
A. Čistý peňažný tok z prevádzkovej činnosti 138.756 179.507

Peňažné toky z investičnej činnosti
B.1. Výdavky na obstaranie dlhodobého finančného majetku 0 -254.829
B.2. Výdavky na obstaranie dlhodobého hmotného a nehmotného majetku -112.099 -385.441
B.3. Výdavky na lízing
B.4. Príjmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku 160 0
B.5. Príjmy z predaja dlhodobého hmotného majetku 624.089 10.238

Príjmy z predaja dlhodobého finančného majetku 394.042 0
B. Čistý peňažný tok z investičnej činnosti -906.192 -630.032

Peňažné toky vo vlastnom imaní 0 -6.639
Príjmy/Výdavky na pôžičky 0 235.213
Príjmy/Výdavky z úverov 0 -116.762
Prijaté dotácie na prevádzkovú činnosť 0 9.837

C. Čistý peňažný tok z finančnej činnosti 0 121.649

D. Čisté zvýšenie alebo zníženie preňažných prostriedkov (A+B+C) 1.044.948 -328.876
E. Stav peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na začiatku účtovného obdobia 173.377 502.253
F. Stav peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na konci účtovného obdobia pred 

zohľadnením kurzových rozdielov k 31.12.
1.218.325 173.430

G. Kurzové rozdiely vyčíslené k peňažným prostriedkom a ekvivalentom k 31.12. 0 -53
H Zostatok peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na konci účtovného obdobia, 

upravený o kurzové rozdiely vyčíslené k 31.12.
1.218.325 173.377
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CASH FLOW

CASH FLOW STATEMENT
AS TO DECEMBER 31, 2010, WITH THE USE OF INDIRECT METHOD

TEXT 2010 (EUR) 2009 (EUR)
Cash flow from operating activities

Z. Profit 588.836 528.031
S. Loss
A.1. Non-financial operations influencing the profit/loss from ordinary activity -57.754 -235.512
A.1.1. Depreciation 174.092 196.490
A.1.2. Salvage value of long-term intangible assets in liquidation of such assets except its sale
A.1.3. Depreciation of adjustment for acquired assets
A.1.4. Change in long-term reserves -2.247 664
A.1.5. Change in adjustments 12.547 -4.955
A.1.6. Change in accruals of expenses and revenues -11.862 -70.660
A.1.7. Dividends and other shares on profit recorded to revenues -174.929 -347.496
A.1.8. Interests recorded to expenses (+) 2.531 5.643
A.1.9. Interests recorded to revenues (-) -2.351 -6.213
A.1.10. Exchange rate profit calculated in money as at December 31 (-) 0 -61
A.1.11. Exchange rate loss calculated in money as at December 31 (+) 0 114
A.1.12. Results from sale of long-term assets -55.535 -9.038
A.1.13. Other items of financial nature
A.2. Change in working capital -148.762 727.735
A.2.1. Change in receivables -1.642 723.094
A.2.2. Change in payables -320.742 -213.822
A.2.3. Change in stock 173.622 218.463
A.3. Interests accepted (+) 2.351 5.599
A.4. Expenses on interests paid -2.531 -5.643
A.5. Incomes from dividends and other shares on profit 335.899 327.494
A.6. Expenses on paid dividends and other shares on profit -500.706 -1.058.696
A.7. Expenses on income tax -78.577 -109.501
A.8. Incomes of extraordinary nature
A.9. Expenses of extraordinary nature
A. Net operating cash flow 138.756 179.507

Cash flow from investments
B.1. Expenses on procurement of financial assets 0 -254.829
B.2. Expenses on procurement of long-term tangible and intangible assets -112.099 -385.441
B.3. Expenses on leasing
B.4. Incomes from the sale of long-term intangible assets 160 0
B.5. Incomes from the sale of long-term tangible assets 624.089 10.238

Sales proceeds of the long-term financial assets 394.042 0
B. Net cash flow from investments -906.192 -630.032

Cash flow in equity 0 -6.639
Incomes/expenses for borrowings 0 235.213
Incomes/expenses from loans 0 -116.762
Accepted grants for operational activity 0 9.837

C. Net cash flow from financial activity 0 121.649

D. Net increase or decrease of cash (A+B+C) 1.044.948 -328.876
E. Cash and cash equivalents at the beginning of accounting period 173.377 502.253
F. Position of cash and cash equivalents at the end of accounting period

before exchange rate differences as at December 31 
1.218.325 173.430

G. Exchange rate differences calculated for cash and cash equivalents as at December 31 0 -53
H Balance of cash and cash equivalents at the end of accounting period, 

adjustedby exchange rate differences calculated as at December 31
1.218.325 173.377
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Systém vedenia účtovníctva | System of Accouting Maintenance

Doplňujúce údaje z účtovnej závierky | Additional Data from Financial Statements

Spoločnosť vedie účtovníctvo podľa Zákona č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve a v zmysle platnej legislatívy. Postupy 
účtovania sú doplnené o špecifiká spoločnosti vydané 
Smernicou vedenia účtovníctva. Oceňovanie majetku 
a záväzkov je v súlade s §§ 24 až 28 Zákona č. 431/2002 Z. 
z. o účtovníctve.

Odpisovanie hmotného majetku a nehmotného majetku 
je v zmysle odpisového plánu zostaveného podľa § 20 
Postupov účtovania, vychádzajúc z predpokladanej doby 
jeho použitia a opotrebenia.
Pre dodržanie zásady verného, vecného a časového 
obrazu hospodárskej a finančnej situácie sú ku dňu 
účtovnej závierky do účtovníctva premietnuté dlhodobo 
a krátkodobo existujúce riziká a možné straty. Ide o 
využitie nasledujúcich nástrojov: rezervy, opravné 
položky, odpisy.
Inventarizácia majetku a záväzkov je vykonaná v súlade 
s §§ 29 až 30 Zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve. 
Poznámky k účtovnej závierke sú zostavené v zmysle 
Opatrenia MF SR č. 4455/2003-92.

Účtovná závierka je overená audítorom. Správa audítora 
zo dňa 18. 3. 2011 obsahuje nepodmienený názor.

A. Informácie o účtovných zásadách a účtovných 
metódach

Spôsoby oceňovania
Majetok spoločnosti je podľa §§ 24 až 28 Zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve oceňovaný nasledovne:

a) Dlhodobý nehmotný majetok nakupovaný je 
oceňovaný skutočnými obstarávacími cenami.

b) Dlhodobý nehmotný majetok vytvorený vlastnou 
činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi.

c) Dlhodobý hmotný majetok nakupovaný vrátane 
majetku prenajatého formou finančného lízingu 
je oceňovaný skutočnými obstarávacími cenami 
vrátane dopravných a ďalších vzniknutých nákladov 
pri obstaraní (montáž, poistné).

d) Dlhodobý hmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou 
je oceňovaný skutočnými nákladmi vzniknutými pri 
výrobe a inštalovaní, t. j. priamy materiál, mzdy, réžia 
a náklady súvisiace s inštalovaním.

e) Cenné papiere a podiely sa oceňujú obstarávacími 
cenami.

f ) Zásoby nakupované sa oceňujú obstarávacou 
cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady 
súvisiace s obstaraním.

g) Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou sa oceňujú 
vlastnými nákladmi.

h) Pohľadávky sa oceňujú ich menovitou hodnotou.
i) Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich 

menovitou hodnotou.

The company maintains accounting in compliance with the 
Act No. 431/2002 Coll. on Accounting and in accordance 
with the valid legislation. The accounting is completed by 
company specific features issued in the form of the Guideline 
for the Maintenance of Accounting. The valuation of assets 
and liabilities complies with the Sections 24 to 28 of the Act 
No. 431/2002 Coll. on Accounting.

The tangible and intangible assets are depreciated accord- 
ing to the depreciation plan following Section 20 of the 
Accounting procedures. It is based on its assumed period and 
wear period.
To comply with the principle of true, material and time 
reflection of the economic and financial position, the long-
term risks and potential losses are reflected as at the day 
of the financial statements to the accounting. They are the 
following tools: reserves, adjustments, depreciation.
The stock-taking of assets and liabilities is done in accordance 
with the Sections 29 to 30 of the Act No. 431/2002 Coll. 
on Accounting. The notes to the financial statements are 
prepared in compliance with Precaution of Ministry of 
Finance of SR no. 445/2003-92.

The financial statements are audited by auditor. Report of 
auditor from March 18, 2011 includes an unconditional point 
of view.

A. Information on Accounting Principles and 
Accounting Methods

Manners of Valuation
The company assets are assessed as follows according 
to the Sections 24 to 28 of the Act No. 431/2002 Coll. on 
Accounting:

a) Long-term intangible assets purchased are evaluated 
by real acquisition price.

b) Long-term intangible assets created by own work are 
valued by own costs.

c) Long-term tangible assets purchased including 
the assets rented in the form of financial leasing 
are evaluated by real acquisition price including 
transportation and other expenses incurred at 
procurement (installation, insurance).

d) Long-term tangible assets created by own work is 
evaluated by real expenses incurred at production 
and installation, i.e. direct material, wages, overheads 
and other expenses related to installation.

e) Shares and ownership interests are evaluated at 
acquisition price.

f ) Purchased stock is evaluated at acquisition price 
including the price of acquisition and expenses 
relating to acquisition.

g) Stock created by own work is evaluated at own 
expenses.

h) Receivables are evaluated by nominal value.
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j) Náklady budúcich období, príjmy budúcich období 
a výdavky budúcich období sa vykazujú vo výške, 
ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej 
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.

k) Rezervy sa oceňujú v očakávanej výške záväzku 
v zmysle zmien § 50 Postupov účtovania v oblasti 
tvorby a použitia rezerv.

l) Záväzky sa oceňujú menovitou hodnotou.

B. Doplňujúce informácie k súvahe  a výkazu zisku 
a strát

1. Spôsob a výška poistenia dlhodobého majetku 
Stavby a hnuteľné veci mala spoločnosť 
k 31. 12. 2010 poistené v ČSOB Poisťovni, a. s. 
a v Allianz - Slovenskej poisťovni, a. s.. V Generali 
Slovensko pisťovni, a. s. bolo uzatvorené poistenie 
motorových vozidiel.

2. Údaje o pohľadávkach k 31. 12. 2010
a) Opravné položky k pohľadávkam:
 k pohľadávkam z obch. styku . . . . . . . . . . . . 91.615 €
 k ostatným pohľadávkam po splatnosti. . . . . . . . 0 €
 spolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  91.615 €
b) Pohľadávky z obchodného styku:
 do lehoty splatnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .466.751 €
 po lehote splatnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .325.536 €
 spolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  792.287 €
c) Pohľadávky spoločnosti voči odberateľom nie sú od 

dlžníkov kryté záložným právom.

3. Údaje o záväzkoch k 31. 12. 2010
a) Záväzky z obchodného styku:
 do lehoty splatnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .455.378 €
 po lehote splatnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50.565 €
 spolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .505.943 €
b) Ostatné záväzky spoločnosti sú do lehoty 

splatnosti a ich skladba je nasledovná:
 nevyfakturované dodávky . . . . . . . . . . . . . . . 27.829 €
  záväzky voči spoločníkom . . . . . . . . . . . . . .131.478 €
  záväzky voči zamestnancom . . . . . . . . . . . . . 58.855 €
  záväzky zo soc. zabezpečenia . . . . . . . . . . . . 19.794 €
  daňové záväzky a dotácie. . . . . . . . . . . . . . . . 61.611 €
  ostatné záväzky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.044 €
 sociálny fond. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 957 €
 úvery . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 €
 odložený daňový záväzok . . . . . . . . . . . . . . . 22.158 €
 spolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .336.726 €
c) Spoločnosť eviduje záväzky kryté záložným 

právom:
- kontokorentný úver v ČSOB, a. s., Trenčín, záložné 

právo na nehnuteľnosti
- kontokorentný úver v SLSP, a. s., Trenčín, záložné 

právo na pohľadávky, banková záruka Slovenskej 
záručnej a rozvojovej banky, a. s., zmenka - úverový 
vzťah bol ukončený k 28.6.2010.

Po dni zostavenia účtovnej závierky nenastali 
v spoločnosti žiadne rozhodujúce a podstatné zmeny.

Správa audítora k účtovnej závierke za rok 2010 (pozri 
príloha str. 26).

i) Cash and valuables are evaluated at nominal value.
j) Deferred expenses, accrued receipts and expenses 

of further time are reported in amount needed for 
the compliance of the principle of material and time 
relation with the accounting period.

k) Reserves are evaluated in expected amount of liability 
in the meaning of changes § 50 of accounting in the 
area of creation and using of reserves.

l) Payables are evaluated at nominal value.

B. Additional Information to Balance  Sheet and Profit 
and Loss Statement

1. Manner and Amount of Long-term Assets Insurance
 Up to December 31, 2010, the company had its 

constructions and other tangible items insured 
in ČSOB Poisťovňa, a. s. and in Allianz – Slovenská 
poisťovňa, a. s. Generali Slovensko poisťovňa, a. s. 
covers motor vehicles insurance.

2. Data on receivables as at December 31, 2010
a) Adjustments to receivables:
 to business receivables . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .91.615 €
 to other receivables after due date  . . . . . . . . . . . . . 0 €
 total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  91.615 €
b) Business receivables:
 within due date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  466.751 €
 after due date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  325.536 €
 total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  792.287 €
c) Company receivables from customers are not covered 

by the right of lien from the debtors.

3. Data on Payables as at December 31, 2010
a) Business payables:
 within due date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455.378 €
 after due date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50.565 €
 total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 505.943 €
b) Other company payables are within due date and the 

structure is as follows:
 non-charged supplies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27.829 €
 payables against partners . . . . . . . . . . . . . . . 131.478 €
 payables against employees . . . . . . . . . . . . . . .58.855 €
 payables from social welfare . . . . . . . . . . . . . . .19.794 €
 tax payables and subsidies . . . . . . . . . . . . . . . .61.611 €
 other payables . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14.044 €
 social fund . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 957 €
 loans. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 €
 delayed tax payable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22.158 €
 total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 336.726 €
c) The company records payables covered by the right of lien:
- counter-current loan from ČSOB, a. s., Trenčín, right of 

lien for real estates
- counter-current loan in SLSP, a. s., Trenčín, right of 

lien for receivables and term deposit, bank guaranty 
by Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s., bill of 
exchange

- Credit relationship was terminated on 28th of June, 
2010. After finalizing the financial statement none 
important neither significant changes have occured.

No decisive or material changes occurred in the company 
after the day of financial statements.

Auditor’s report to the financial statements for 2010
(see annex page 27).
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